
www.afgazad.com                                                                           afgazad@gmail.com    ١

 

  آزاد افغانستان–افغانستان آزاد 
AA-AA 

بر زنده يک تن مــــباد چو کشور نباشـد تن من مبـــــــاد       بدين بوم و  
 ھمه سر به سر تن به کشتن دھيم        از آن به که کشور به دشمن دھيم

www.afgazad.com                                                                                           afgazad@gmail.com 
 Political  سياسی

  
 * ٢٠٢٢بر و اکت١٢سايت آنتی کريگ،  وب : برگرفته از

 Paul Craig Roberts پاول کريگ رابرتس ــ :نويسنده
  ینور. م: برگردان

 ٢٠٢٢ اکتوبر ٢۶

 

 ِدولت ما دروغ گفتن را ھم به ما آموخت
ته از متمم اول يد کرد که کمک مالی به انتخابات حقی برخاسئ با رأی خود تأامريکاچندان دور ديوان عالی ای ن در گذشته

ھا باشد تا  اند دولت را بخرند تا بيشتر در خدمت منافع آنّ قانون اساسی است و به موجب اين حق، صاحبان منافع محق

ی ئامريکا که اين نظام انتخاباتی حاکم است نمايندۀ مردم بودن در دموکراسی  بنابراين مادامی. دھندگان منافع رأی

 .پذير نيست امکان

*****  

ِدولت ما دروغ گفتن را ھم : ِ در مطلبی نوشتم که دولت ما چگونه دزدی را به ما ياد داد و درس امروز اين استديروز
 .به ما آموخت

 ؟ِتواند مورد قابل ذکری را نام ببرد که دولت ما در آن زمينه حقيقت را گفته باشد آيا يکی از خوانندگان می

کندی يا ترور برادر وی سناتور . اف. نگ ويتنام؟ ترور جان؟ جرياوجنگ جھانی اول؟ جنگ جھانی دوم؟ جنگ ک

؟ استفادۀ بشار اسد امبر؟ جنگ افغانستان؟ جنگ عراق؟ تخريب ليبيترور مارتين لوترکينگ؟ يازده سپترابرت کندی يا 

 ؟کوويد؟ واکسن کوويد؟ اوکراين يميايی؟ پاندمی کاز سلاح 

 .ِراحتی اين فھرست را تکميل کنند ولی موردی نخواھند يافت که دولت ما حقيقت را گفته باشدتوانند ب خوانندگان می

افتند و تا به خود آيند و بفھمند  صد دروغگوست مردم بازھم در تلۀ دروغ بعدی می در رغم اين که دولت ما صد ولی علی

 .ته استِاند کار دولت پيش رف که ابله حسابشان کرده
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ھا ثبت  لمھای تاريخی و ف ُکتب تاريخ، رمانھا را  دروغ. تصحيح دروغ و روشن کردن حقيقت کاری است بسيار دشوار

زيرا تکرار ھمه سالۀ يک درس يا يک . رسانند ھا در اذھان ياری می ِکنند و استادان دانشگاه با تکرار به بقای آن می

. ِو ذھن انسان نيز مستعد حفظ دروغ است. ای است  درس يا سخنرانی تازهتر از تھيۀ متن مراتب آسان سخنرانی به

اند در مقابل  جای حقيقت پذيرفته پذيرند و حتی از آن دروغی که به عنوان حقيقت می آموزند به ھا آنچه را که می انسان

 و وقتی حقيقت امر روشن شد، شود ًکنند، حقيقتی که صحت آن غالبا يک يا چند نسل بعد اثبات می حقيقت واقعی دفاع می

دانند يا  ھای تازه نيز چيزی در مورد موضوع نمی ی که دخيل در موضوع بودند در قيد حيات نيستند و نسلئھا اغلب آن

 .کنند اھميت آن را درک نمی

ِدموکراسی بر پايۀ اعمال حق تعيين سرنوشت با انتخاب . ی خود تبديل به دروغی بزرگ شدهئامريکادموکراسی 
کنندگان ھستند بلکه برای تأمين ھزينۀ  ولی در ايالات متحده نمايندگان نه تنھا نيازمند آرای انتخاب. نمايندگان مجلس است

شود که دارای سازماندھی  انتخابات به کمک مالی نيز نياز دارند و اين کمک مالی توسط صاحبان منافعی تأمين می

به اين ترتيب نمايندگان . خرند ھای تبليغات انتخابات برای نمايندگان رأی می ھای ثابت و ھزينه ھستند و با پرداخت ھزينه

نمايندگان . ھا متعھدند ًاند و طبيعتا نسبت به آن ِسمت نمايندگی را مرھون تعداد اندکی ھستند که ھزينۀ انتخابات را پرداخته

نه به بھای قربانی کردن منافع آن اشخاص و کنند ولی  دھندگان خود عمل می ی که بتوانند در جھت منافع رأیئتا آنجا

 .اند ی که ھزينۀ انتخابات را پرداخت کردهئھا گروه

يد کرد که کمک مالی به انتخابات حقی برخاسته از متمم اول ئ با رأی خود تأامريکاچندان دور ديوان عالی ای ن در گذشته

ھا باشد تا  دولت را بخرند تا بيشتر در خدمت منافع آناند ّ قانون اساسی است و به موجب اين حق، صاحبان منافع محق

ی ئامريکا که اين نظام انتخاباتی حاکم است نمايندۀ مردم بودن در دموکراسی  بنابراين مادامی. دھندگان منافع رأی

 .پذير نيست امکان

د تا در دموکراسی ش ًمنافع مردم عادی احتمالا در دوران حکومت اشراف و پادشاھان بريتانيا بيشتر رعايت می

ِاشراف و پادشاھان، صاحب سمت خود از بدو تولد بودند و لزومی . یئامريکا نداشت روح خود را به صاحبان منافع  ِ

دادند زيرا بقاء کشور در  ًھا آزادی عمل داشتند منافع مردم را رعايت کنند، کاری که غالبا انجام می بنابراين آن. بفروشند

  و اگر شاه يا اشراف در استفاده از مزايا و منافع زياده  ردم به تبعيت و کار و ارائۀ خدمات بود رضايت و آمادگی مگرو

 .شدند  فرانسه می١٧٨٩نمودند مانند شاه و اشراف فرانسه قربانی انقلاب  کردند و به مردم اجحاف می روی می

شد   محسوب می، انگليسيک انگليس. بودمند  ھای مختلف بھره ھا و نژاد و نظام حکومتی اشراف از وفاداری قوميت

 .ھا بود ھا يا نورماندی ھا، سلت صرفنظر از اين که تبار او از آنگلوساکسن

ال دوران ماست ؤاين س. بايد نسبت به چه کسی وفادار باشند) ١(ِای متنوع و چند فرھنگی برج بابل  حال مردم در جامعه

 .پرسد که ھر کسی در ھر کشور غربی از خود می

قراردادھا با دست دادن، . کردم که وفای به عھد ضامن اعتبار شخص بود ی زندگی میئامريکامن در اوان زندگی در 

 .شد و کارش تمام بود دار می کرد اعتبارش خدشه شدند و کسی که به عھد خود وفا نمی  منعقد میءشفاھی و بدون امضا

به من گفتند که امروزه قراردادھا . کردم ھا صحبت می لای شرکتبيست سال قبل در رابطه با قراردادھا با جمعی از وک

ًکنند تا کتبا ثبت شود که در رابطه  ھا قرارداد تنظيم می با اين حال آن. ھا قابل شکايت نيست فاقد اھميت ھستند و نقض آن

 شده را ءارداد امضای از قرئبا ريسک قرارداد چه چيزی در انتظار طرفين قرارداد است و طرفين قرارداد چه چيزھا

زند زيرا کسب سود بيشتر مد  ھا نمی ای به اعتبار شرکت ًظاھرا عدم وفاداری به قراداد لطمه.  کنندءخواھند اجرا نمی

 .نظر است تا وفای به عھد
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* http://antikrieg.com/aktuell/١٢_١٠_٢٠٢٢_dieregierung.htm 

 )سايت پاول کريگ رابرتس منتشر شده است بر به انگليسی در وبو اکت١٢ در تاريخ ءاين مقاله ابتدا(

موجب آن مردم  ذکر شده اشاره دارد که به که در کتب مقدس اديان ابراھيمی  ای قديمی ــ نويسنده در اينجا به افسانه١

کنند و در  مھاجرت می) بابل نام قديمی (پس از طوفان بزرگ به شھر شنعار . دندکر  به يک زبان تکلم میءجھان ابتدا

و از آن پس بود که خداوند   عبارتی ھم سطح خدا شوند تر شوند، يا به سازند تا به خدا نزديک آنجا برج بسيار بلندی می

ھای انسانی تکلم به  ی ھر يک از گروهھا را در جھان پراکنده کرد و برا  داد که آنءگونه جزا کبر و نخوت مردم را اين

 )توضيح مترجم. (ديگر را نفھمند زبانی متفاوت را مقرر نمود تا حرف يک

 

  


